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Ekklesia How Christ Used The Word Ekklesia
The Ekklesia Bible Translation
    Matthew {16:13} Now when Y’ehsus came into the parts of
Caesarea Philippi, he
asked his disciples, saying, Who do men say that the Son of man is?
{16:14} And they said, Some [say] John the Immerser; some, Elijah;
and
others, Yeremiah, or one of the prophets. {16:15} He said unto them,
But who say you that I am? {16:16} And Simon Petros [The Small
Stone]
answered and said, you are the Christ, the Son of the living God.
 {16:17} And Y’ehsus answered and said unto him, Blessed are you,
Simon
 son of-Jonah: for flesh and blood has not revealed it unto you, but my
Father who is in
heaven. {16:18} And I also say unto you, that you are Petros [the
Small Stone]
 but in this Petra [the unconquerable mountain fortress], I will edify [the
court of] my Ekklesia; and the gates of Hades shall not prevail against
her.  {16:19} I will give unto you [the court of my Ekklesia] the keys
of the kingdom of heaven: and what so ever you shall bind on earth
shall be bound in heaven; and what so ever you shall loose on earth
shall be loosed in heaven.

Why do the most popular Bible translators mistranslate Matthew 16:18
into the most horrendous false Bible translation.

Here is the truth and the fact is the only the reason why you have false
Bible translations.    First of all,  it is the entrench religions of most all
Bible translators and most all people who called themselves “Christian”
are deceived and most believe that you do not need truth in Bible
translations to be Saved. Most professing Christians believe you are
saved by what you think as your “Faith” or only by what God has
done for you “by grace alone” and therefore they are deceived to
believe that you will never need truth to be “Legal” or “lawful” in
keeping the instructions from God to be saved.   They hate to be
“Legal” or “ Lawful” Bible teaching “Legalist” so they become “the
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unlawful,” “The  illegal” Bible teaching “Ill-Legalist.” Most so called
divided Bible Religions of the world are people that do not believe they
must have only truth in Bible translations of “doctrine” (true instruction
from God) needed to be saved.

I will show you very clear  that it is the Gates of Hell that has
mistranslated all your most popular translated Bibles in Matthew 16:18.
The Greek name “Ekklesia” is feminine so to translate the Greek  name
Ekklesia correctly the word “Ekklesia” must be translated “gender
inclusive” as “Her.”

“No element of Greek language is of more importance to the
student of the New Testament than the matter of tense.

As A Verb. Matthew chapter 16 verse 18  Christ describes when he is
edifying, “My Ekklesia” is EXPRESSED as “WINNING THE WAR
AGAINST THE GATES OF HELL” only when “CHRIST IS
EDIFYING” to “UNITE THE SAINTS OF GOD.”  Christ Said His
“Ekklesia” will win only through warfare or conduct of the Ekklesia.
Expressed is the continual  hot competition being made between The
Ekklesia of Christ a war being made against the “Gates of Hell.” When
Christ is edifying  through conduct of Ekklesia the gates of hell can not
prevail or can not deceive the Saint and lead the Saints of God into hell.
When God (Christ) is not edifying the Saints in the war,  The Saint but
not the Ekklesia of Christ will lose this war being made against the
Gates of hell. Without conduct of Ekklesia the Gates of hell will
overcome or divide the Saints of God.
Here is  an example of the Saints of God in the everlasting kingdom of
God Being Prevailed over  by an Roman emperor named Constantine.

If  Christ said when he edifies his Saints then his Saints that make up the
Ekklesia will prevail or win in the war  between the Saints of God in the
war against the “gates of hell”  When Christ is edifying  in warfare the
Saint will unite to win the war against the  gates of hell  and the Gates of
hell will not prevail over the Saint to overcome or divide them.
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What University professor or what English word dictionary or Greek
Lexicon gives this true word definition for the “Ekklesia” of Christ?  All
university professors, all Dictionaries and all Bible Greek lexicons only
give word definition for “Ekklesia” as describe what is the Ekklesia of
Christ as only being the blasphemous name of a “passive” (None
warfare) “Church.”

 Ancient Common (Koine) Bible Greek verbs have
four moods (indicative, imperative, subjunctive and
optative), three voices (active, middle and passive),
as well as three persons (first, second and third)
and three numbers (singular, dual and plural).


